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ei ngarth his ridge, ei warth her ridge; gwas servant, ei ngwas his
servant, ei was her servant; tad falher, ei dad his father, ei thad

her fallier, fy nhad my father; duw god, ei dduw her god, fy nuw

my god. doch mag einiges schwanken, welch groszer unterschied
aber vom irischen brauch, wo das a his und her bedeutet, und in

beiden fällen aspiriert, während das welsche ei his eclipsiert, ei her

aspiriert.
Die Zahlwörter anlangend, so aspirieren tri und chwech: tri

 chär drei freunde, chwech chär sechs freunde, pump und deg eclip—

sieren: pum mlynedd, fünf jahre, deng mlynedd zehn jahre statt pump
blynedd, deg blynedd. hier leiden die Zahlwörter rückwärts änderung,
dem pump wird sein auslaut genommen, in deg geht nasallaut ein.

Armorischer Wechsel:

PBF KG CH TDZ

B V G CH DZ

wobei vorzüglich das Z für welsches TH und DD wahrzunehmen ist.

M in V gilt gleichfalls.

Hier lautet der artikel ar (vor lingualen ann) und hat gleich dem
irischen kraft den cons. des subst. zu ändern, doch auf verschiedne

 weise: peden priere, ar beden la pri&amp;re; ker ville, ar ger la ville;

töen toit, ann döen le toit; bäz bäton, ar vaz le bäton; göz taupe,

ar chöz la taupe.

Einige possessiva wirken eclipse, andere aspiration: penn tele, da
benn ta töte; va fenn ma tete, hö fenn sa töte, hö fennou leurs tötes;

va breur mon fröre, hö preur volre fröre; da dreid tes pieds, va zreid

mes pieds; ki chien, va chi mon chien.

Partikeleinflüsse: deiz tag, pe zeiz? welcher tag?; kleiz link, a

gleiz links; deou recht, a zeou rechts; bäg boot, dre väg im boot;

glaz blau, peuz ehlaz ziemlich blau; mad gut, rd vad zu gut. beson

ders in der conjugalion: bezinn ero, ra vezinn utsim; pedinn rogabo,

ra bedinn ut rogem; bezez esses, pä vezez cum esses; kär amat, ne

gär non amat.

Einflüsse der zahlen: bara brot, daou vara zwei hrote, derven 375

eiche, diou zerven zwei eichen, merch mädchen, diou verch zwei mäd-

chen, ki hund, tri chi drei hunde, li haus, tri zi drei häuser, penn

köpf, pevar fenn vier köpfe, plach mädchen, pecler flach vier mädchen,

bioch kuh, pemp pioch fünf kühe, ki hund, nao chi neun hunde, gad

hase, dök kad zehn hasen. aber ohne einflusz sind die zahlen chouech

seiz eiz (6. 7. 8.)

 Gleich den irischen ändern auch die armorischen adjective neben

dem subst. ihren laut: ar belek mäd der gute priester, ar veleien väd

die guten priester; ar paotr bräz der grosze knabe, ar baotred vräz

die groszen knaben.

Von besondrer Wichtigkeit scheint die verschiedne behandlung des

zweiten worts der Zusammensetzungen in diesen drei sprachen*.

* zu diesem verhalten der Zusammensetzungen musz das tilgen des Spiritus

 in der mitte von compositis genommen werden (s. 298.)


